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常見經本真言集 

安土地真言： 

Nama`  samanta  buddh2n2m o3 dhuru  dhuru 

    南無      三滿多    母馱喃    嗡  度嚕  度嚕  

    皈命       普遍       諸佛    嗡   度成   度成 

    p4thiv1ye      sv2h2. 

普利地尾曳    娑婆訶。 

 地天        成就 

(或 Nama` samanta buddh2n2m. P4thiv1ye sv2h2.) 

解穢真言： 

O3,  0r1mali  mamali  mali   0u0ri     svāhā // 

     嗡  修利摩利 摩摩利  摩利   修修利    娑婆訶。 

    皈命 吉祥保持 幸福保持 保持  華麗吉祥  吉祥如意 

三歸依真言： 

O3, bh9` kham. 

     嗡   僕   欠 

 

 

 

 



 2

淨三業真言： 

O3, svabh2va 0uddha  sarva  dharma   

嗡  司瓦拔瓦  修達耶  沙爾瓦  達爾麼 

svabh2va  0uddho'ham. 

司瓦拔瓦   修達耶 罕。  

普供養咒： 

O3, gagana  sa3-bhava  vajra   ho`. 

唵   誐誐南  三婆嚩     伐日囉   斛 

般若無盡藏真言：（金剛般若經真言） 

    namo bhagavate  praj#ā  pāramitāye  tadyathā 

納謨  薄伽伐帝   鉢唎若 波羅蜜多曳   怛姪他 

o3   iriti    i0ri    0rotra  vi=āya  vi=āya  svāhā // 

唵  伊利底 伊室利 戌嚕馱  佛社曳 佛社曳  莎訶 

甘露水真言： 

namah surūpāya tathāgatāya tadyathā om  sru 

南無  蘇嚕婆耶 怛他誐哆耶 怛姪他 唵   蘇嚕 

sru   prasru    prasru    svāhā // 

 蘇嚕 缽囉蘇嚕  缽囉蘇嚕  娑婆訶 

 

 



 3

變食真言：  

O3, sarva tath2gata avalokite   va3, bh2ra bh2ra,  

嗡  薩嚩  怛他蘖多 嚩盧枳帝    萬  婆囉   婆囉 

     sa3-bh2ra sa3-bh2ra  hum. 

 三婆囉      三婆囉      吽 

普迴向陀羅尼： 

O3, sphara sphara vim2na s2ra  

嗡  司葩拉 司葩拉 尾嘛那 莎拉 

mah2- cakra va` h9m. 

     嘛哈 佳克拉 嚩  吽 

皈依七如來真言： 

Namo Bhagavate Ratna-0ikhaye Tath2gat2ya//. 

拿摩  巴嘎瓦爹 囉怛訥耶尸卡耶 達他嘎達耶 

  皈依    世尊      寶勝         如來 

namo bhagavate abhayam-karāya tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹   阿罷央卡拉耶   達他嘎達耶 

  皈依    世尊      離怖畏       如來 

namo bhagavate  vipula-gātrāya  tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹   月補辣嘎德囉耶 達他嘎達耶 

  皈依    世尊      廣博身       如來  亦即 開咽喉真言(誦三遍) 
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namo bhagavate  surūpāya  tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹   素嚕巴耶  達他嘎達耶 

  皈依  世尊      妙色身    如來 

namo bhagavate  prabhūta-ratnāya tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹   波囉虎他囉怛訥耶 達他嘎達耶 

  皈依  世尊      多寶             如來 

namo bhagavate  amrtā-rājāya    tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹   阿彌哩它拉加耶  達他嘎達耶 

  皈依  世尊      甘露王           如來 

namo bhagavate loka-  vist1r5a-   teje0vara- prabhāya   

tathāgatāya// 

拿摩 巴嘎瓦爹  盧迦 委斯第令內 地既說啦 不啦巴耶  

達他嘎達耶 

  皈依  世尊      廣大威德自在光明      如來 

普禮一切佛菩薩金剛等真言： 

o3 sarva tathāgatāya    vakvita    vajra  pravai 

唵(一)薩嚩  怛佗蘗多迦耶(二)嚩紇唧多(三)嚩折囉 缽羅梅(四) 

ma#ju0rivardana    karomi     

曼祖室利嚩栗那南(五)迦嚕弭(六) 
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又心密明： 

o3  vajra   vi` ta  

唵  嚩日囉  微 多 

 

本咒是由馬來西亞蔡文端居士以羅馬拼音翻成（拼音字型：Sanserif Pali） 

與唐宋譯中文咒語對照則由台灣佛圓居士整編 

 


